
COSTER, Charles de (München 20 augustus 1827 
- Elsene 7 mei 1879).
Werd in München geboren waar zijn leperse vader 
en zijn uit het Waalse Hoei afkomstige moeder in 
dienst waren bij de apostolische nuntius Monseig­
neur d’Argenteau. In 1831 vestigde het gezin zich in 
Brussel. In 1844, na Grieks-Latijnse humaniora 
gevolgd te hebben in het jezuïetencollege Saint- 
Michel, werd De Coster beambte bij de Société



Générale. In 1847 stichtte hij met enkele vrienden 
de literaire kring La Société des Joyeux waar hij zijn 
eerste pennenvruchten voorstelde. Eind 1850 nam 
hij ontslag bij de bank en ging rechten studeren aan 
de Université libre de Bruxelles. Vijf jaar later ver­
liet hij de universiteit met het diploma van kandi­
daat in de letteren. Als schrijver vond hij zijn weg 
met de verhalenbundel Légendes flamandes (1858) en 
bereikte hij het toppunt van zijn kunnen met La 
légende d’Ulenspiegel (1867). In 1870 werd hij leraar 
aan de Krijgsschool en repetitor aan de Militaire 
School. Bij zijn vroegtijdige dood in 1879 was hij 
straatarm en zogoed als vergeten. Het zou nog 
meer dan dertig jaar duren vooraleer men hem als 
de grondlegger van de Frans-Belgische literatuur 
zou erkennen. Meer dan honderd jaar na zijn dood 
wordt zijn La légende d’Ulenspiegel vrijwel overal, 
vooral in Rusland, beschouwd als een meesterwerk 
van de wereldliteratuur, maar in Frankrijk is het 
werk nauwelijks bekend.
Hoewel La légende d’Ulenspiegel door Camille 
Lemonnier la Bible flamande werd genoemd, hoewel 
Tijl en Nele erin worden voorgesteld als “de geest 
en het hart van moeder Vlaanderen”, toch heeft het 
boek weinig directe invloed gehad op de V.B., om­
dat het in het Frans was geschreven, omdat het hef­
tig antiklerikaal en antikatholiek was, omdat het 
een impliciet pleidooi bevatte voor het broederlijk 
samengaan van Vlamingen en Walen in een vrij Bel­
gië. Na en wellicht via de late (1896) eerste Neder­
landse vertaling van R. Delbecq en J. Lefèvre, heeft 
de tekst van De Coster enkele Vlaams-nationalisti­
sche romans en toneelstukken geïnspireerd, waar­
van de in 1926 en 1930 door Het Vlaamsche Volks- 
tooneel gecreëerde Tijl en Tijl II van Anton van de 
Velde de meest bekende zijn. Deze werken hebben 
echter bijna niets gemeen met de geest van De Cos­
ter. La légende d’Ulenspiegel is in de eerste plaats een 
evocatie van het Vlaanderen van de 16de eeuw, 
vanaf de geboorte van Filips II in 1527 tot aan de 
dood van Willem van Oranje in 1584 en de bevrij- 
ding van de noordelijke provincies. Toch herkent de 
lezer talrijke allusies aan het België van het midden 
van de 19de eeuw zoals het gezien werd door een 
progressief, vaderlandslievend, sociaal bewogen, 
antiklerikaal en romantisch vrijmetselaar en libe­
raal. Deze allusies zijn verdoezeld door de origina­
liteit van het genre: een epische, tegelijkertijd sap­
pige en wrede mengeling van historische feiten en 
van legendarische ingrediënten. De strekking van 
het boek wordt echter heel wat duidelijker wanneer 
men het confronteert met de journalistieke bijdra­
gen die De Coster, onder het pseudoniem van Ka­
rei, in 1860-1861 publiceerde in het weekblad Uylen- 
spiegel dat in 1856 door de etser Félicien Rops was 
opgericht. De bijdragen van 27 januari en 14 april 
1861 zijn bijzonder kenschetsend voor de houding 
van De Coster tegenover de V.B. In beide artikels 
bezweerl Karei zijn Franstalige landgenoten niet



bang te zijn voor de V.B. daar zij een dijk opwerpt 
tegen het gevaar dat België vanuit Frankrijk be­
dreigt. In beide artikels verzekert hij hen dat het 
Frans altijd de officiële taal van België zal blijven. In 
het tweede voegt hij eraan toe dat het ondenkbaar 
is dat in het leger de bevelen ooit in het Frans en in 
het Vlaams zouden worden gegeven, maar dat vindt 
hij een ‘detail’. Men kan uit die artikels afleiden dat 
La légende d’Ulenspiegel Vlaanderen met zoveel vuur 
ophemelt omdat een sterk Vlaanderen een middel 
was om België te behoeden tegen de verderfelijke 
invloed van de Franse denkwereld en tegen een 
mogelijke aanhechting door Napoleon III.
Het Tijdschrift voor Uilenspiegelkunde dat sinds de­
cember 1991 door Uilenspiegels Kring (Damme) 
wordt uitgegeven, biedt regelmatig interessante 
artikels over De Coster en over het Tijl Uilen- 
spiegelmotief. Uit deze bijdragen blijkt vooral dat 
de figuur van Uilenspiegel sinds het begin van de 
20ste eeuw niet alleen door rechtse en linkse fla­
minganten geaccapareerd werd, maar ook door 
belgicisten, vrijmetselaars, communisten, collabo­
rateurs, verzetslui enzovoort.
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